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EINBAUANLEITUNG 
„PV-Montage-Vorbereitung“

EN   Assembly manual for PV Mounting System
FR   Notice de montage du préparation de l'installation photovoltaïque
NL   Opbouwbeschrijving voor montageoptie voor PV-modules
ES   Instrucciones de montaje de preparación para montaje fotovoltaico
IT   Istruzioni di montaggio predisposizione per impianto fotovoltaico

DA   Monteringsvejledning for forberedelse til PV installation
SV   Monteringsanvisning för monteringssystem för solceller
NO   Monteringsanvisning for forberedelse for PV-montering
PL   Instrukcja montażu system montażu PV
SK   Montážny návod pre príprava inštalácie PV
SL   Priročnik za montažo priprava za montažo fotovoltaike
CS   Montážní návod pro příprava k montáži fotovoltaiky
HU   Felépítési útmutató napelemek felszerelésének előkészítése
HR   Priručnik za montažu priprema za montažu solarnih panela
RO   Manual asamblare pentru pregatire montaj PV
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VERWENDEN SIE BEI DER MONTAGE ARBEITSHANDSCHUHE!  
UM KRATZER ZU VERMEIDEN, VERWENDEN SIE BITTE GEEIGNETE UNTERLAGEN!

EN   Wear working gloves! Please use a suitable underlay to avoid scratches!
FR   Portez des gants de travail! Pour éviter les rayures, utilisez des supports appropriés !
NL   Handschoenen gebruiken! Om krassen te voorkomen raden wij u aan er iets onder te leggen! 
ES   Utilice unos guantes de trabajo. Por favor, coloque en el suelo una base protectora adecuada para evitar posibles arañazos.
IT   Utilizzare guanti da lavoro. Utilizzare una base adatta per evitare graffi!

DA   Brug arbejdshandsker! Brug et passende underlag for at undgå ridser!
SV    Använd arbetshandskar under monteringen! Använd lämpliga underlag för att undvika repor!
NO   Bruk arbeidshansker! Bruk et passende underlag for å unngå riper!
PL   Podczas montażu proszę używać rękawice ochronne. Chronić powierzchnię lakierowaną przed zarysowaniami.
SK   Používajte pracovné rukavice! Prosím, použite vhodnú podložku, aby ste zabránili poškriabaniu!
SL   Uporabite delovne rokavice! Uporabite ustrezno podlago, da se izognete praskam!
CS   Při montáži používejte pracovní rukavice! Použijte vhodné podložky, abyste se vyhnuli poškrábání!
HU   Szerelésnél használjon védőkesztyűt! A karcolások elkerülése érdekében használjon megfelelő alátéteket!
HR   Nosite radne rukavice! Upotrijebite odgovarajuću podlogu kako biste izbjegli ogrebotine!
RO   Purtati manusile de protectie! Va rog sa folositi o baza potrivita pentru a evita zgarieturile!
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1.

SCHRAUBEN DEMONTIEREN
EN   Remove the bolts!
FR   Enlever les vis
NL   Demonteer de schroeven!
ES   ¡Quite los tornillos!
IT   Rimuovere le viti

DA   Fjern skruerne!
SV   Ta bort skruvarna!
NO   Fjern skruene!
PL   Odkręcić śruby!
SK   Demontujte skrutky!
SL   Demontaža vijakov!
CS   Demontujte šrouby!
HU   Távolítsa el a csavarokat!
HR   Demontiraj vijke!
RO   Desurubati !

NEOSCHRAUBEN LOCKERN
EN   Loosen screws!
FR   Desserrer les vis
NL   Maak de schroefverbindingen los!
ES   ¡Aflojar las uniones atornilladas!
IT   Rimuovere le viti

DA   Løsn skruerne!
SV   Løsne skruekoblingen
NO   Løsne skruekoblingen
PL   Poluzuj połączenia śrubowe!
SK   Uvoľnite skrutkové spoje!
SL   Odvijte vijake ki povezujejo.
CS   Uvolněte šroubové spoje!
HU   Lazítsa meg a csavarokat!
HR   Olabavite vijčane spojeve!
RO   Slăbiti șuruburile !

SCHRAUBEN LOCKERN
EN   Loosen screws!
FR   Desserrer les vis
NL   Maak de schroefverbindingen los!
ES   ¡Aflojar las uniones atornilladas!
IT   Rimuovere le viti

DA   Løsn skruerne!
SV   Løsne skruekoblingen
NO   Løsne skruekoblingen
PL   Poluzuj połączenia śrubowe!
SK   Uvoľnite skrutkové spoje!
SL   Odvijte vijake ki povezujejo.
CS   Uvolněte šroubové spoje!
HU   Lazítsa meg a csavarokat!
HR   Olabavite vijčane spojeve!
RO   Slăbiti șuruburile !



4

	 3x

M
5 

x 
10

	 9x

2.

1.

2.

FESTZIEHEN
EN   tighten
FR   serrez fort
NL   vastdraaien
ES   apriete
IT   serrare a fondo

DA   fastspænding
SV   Dra åt
NO   Stramme
PL   Dokręcić
SK   Dotiahnuť
SL   Zategnite
CS   Dotáhnout
HU   Erősen meghúzni
HR   Zategnite
RO   Strangeti

3.

4.

NEO
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3.
NEO

FESTZIEHEN
EN   tighten
FR   serrez fort
NL   vastdraaien
ES   apriete
IT   serrare a fondo

DA   fastspænding
SV   Dra åt
NO   Stramme
PL   Dokręcić
SK   Dotiahnuť
SL   Zategnite
CS   Dotáhnout
HU   Erősen meghúzni
HR   Zategnite
RO   Strangeti
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1.
SCHRAUBEN DEMONTIEREN
EN   Remove the bolts!
FR   Enlever les vis
NL   Demonteer de schroeven!
ES   ¡Quite los tornillos!
IT   Rimuovere le viti

DA   Fjern skruerne!
SV   Ta bort skruvarna!
NO   Fjern skruene!
PL   Odkręcić śruby!
SK   Demontujte skrutky!
SL   Demontaža vijakov!
CS   Demontujte šrouby!
HU   Távolítsa el a csavarokat!
HR   Demontiraj vijke!
RO   Desurubati !

HIGHLINE

EUROPA

AVANTGARDE

PANORAMA
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FESTZIEHEN
EN   tighten
FR   serrez fort
NL   vastdraaien
ES   apriete
IT   serrare a fondo

DA   fastspænding
SV   Dra åt
NO   Stramme
PL   Dokręcić
SK   Dotiahnuť
SL   Zategnite
CS   Dotáhnout
HU   Erősen meghúzni
HR   Zategnite
RO   Strangeti

POSITIONEN FREI WÄHLBAR
EN   possitions freely selectable
FR   positions librement sélectionnables
NL   Posities vrij te kiezen
ES   Posiciones libremente seleccionables
IT   Posizioni liberamente selezionabili

DA   Positionerne kan vælges frit
SV   Positionerna kan väljas fritt
NO   Posisjoner fritt valgbare
PL   Dowolny wybór pozycji
SK   Voľne voliteľné pozície
SL   Prosta izbira položajev
CS   Polohy volně volitelné
HU   Pozíciók szabadon választhatók
HR   Pozicije se mogu slobodno odabrati
RO   Poziţii selectabile liber

HIGHLINE

EUROPA

AVANTGARDE

PANORAMA



Gerätehäuser
Garden Sheds

Geräteschränke
Outdoor Lockers

Gartenboxen & 
Multitalente
Outdoor Boxes &  
Multi-Functional
Storage

Outdoor Living
Outdoor Living

Gewächshäuser
Greenhouses

Pfl anzbeete
Planting Beds

Gartenhelfer
Gardening Helpers

follow us:
 biohort 
 biohort
 Biohort GmbH
 Biohort GmbH

Biohort GmbH
Pürnstein 43, 4120 
Neufelden, Österreich
+43 7282 / 7788 0
offi ce@biohort.at
www.biohort.com
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